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See the notice on TED website

730203-2026 - Konkursas
Lenkija – Atliekų rinkimo paslaugos – Odbiór i transport odpadów komunalnych z terenu Gminy 
Karsin
OJ S 205/2026 22/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gmina Karsin
E. paštas: przetargi@karsin.pl
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Odbiór i transport odpadów komunalnych z terenu Gminy Karsin
Aprašymas: 1. Przedmiotem zmówienia jest: Odbiór i transport odpadów komunalnych ze 
wszystkich PGO nieruchomości zamieszkanych, na których powstają odpady komunalne i 
nieruchomości o charakterze mieszanym, położonych w granicach administracyjnych Gminy 
Karsin. Wyposażenie nieruchomości oraz utrzymanie urządzeń (pojemników) do selektywnego 
zbierania odpadów komunalnych i odpadów niesegregowanych (zmieszanych) komunalnych i 
resztkowych. Odbiór i transport odpadów z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych w Cisewiu. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 3 do 
SWZ.
Procedūros identifikatorius: fc35b714-f673-4da8-94d5-5990f4428b29
Ankstesnis skelbimas: 613178-2026
Vidaus identifikatorius: ZP 271.9.2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90511000 Atliekų rinkimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 90533000 Atliekų aikštelių tvarkymo paslaugos, 90512000 
Atliekų vežimo paslaugos, 90513100 Buitinių atliekų šalinimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Długa 222  
Miestas: Karsin
Pašto kodas: 83-440
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Chojnicki (PL637)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: 3. Podstawy wykluczenia oraz opis sposobu dokonywania oceny 
spełnienia tych warunków. 1) Z postępowania wyklucza się Wykonawcę na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt 1-6 ustawy PZP. 2) Zamawiający przewiduje również wykluczenie Wykonawcy na 
podstawie art. 109 ust 1 pkt.1, 4 i 7 ustawy PZP. 3) Z postepowania wykluczony zostanie 
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Wykonawca: a) który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt. 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; b) w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. c) będący osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: i. udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, ii. handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, iii. o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. 
o sporcie, lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, iv. 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, v. o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, vi. powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023 z 2021 r. 
poz. 1745), vii. przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, viii. o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej –lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; d) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 3. e) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; f) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; g) jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2021 r. poz. 275), złożył odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie, h) jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1 doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy 
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kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. 4) Zamawiający stosuje w postępowaniu podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy PZP. 5) Wykonawca może zostać wykluczony na każdym etapie 
postępowania o udzielenie zamówienia. 6) Wykonawca nie podlega wykluczeniu w 
okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 jeżeli udowodni Zamawiającemu, że 
spełni łącznie przesłanki określone w art. 110 ust. 2 pkt. 1 – 3 ustawy PZP tj. a) naprawił lub 
zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim 
nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; b) 
wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z przestępstwem, wykroczeniem lub 
swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie 
współpracując odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami ścigania lub 
Zamawiającym; c) podjął konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie 
dla zapobiegania dalszym przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu,

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
art. 132 ustawy Pzp przetarg nieograniczony -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Odbiór i transport odpadów komunalnych z terenu Gminy Karsin
Aprašymas: 1. Przedmiotem zmówienia jest: Odbiór i transport odpadów komunalnych ze 
wszystkich PGO nieruchomości zamieszkanych, na których powstają odpady komunalne i 
nieruchomości o charakterze mieszanym, położonych w granicach administracyjnych Gminy 
Karsin. Wyposażenie nieruchomości oraz utrzymanie urządzeń (pojemników) do selektywnego 
zbierania odpadów komunalnych i odpadów niesegregowanych (zmieszanych) komunalnych i 
resztkowych. Odbiór i transport odpadów z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych w Cisewiu. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik Nr 3 do 
SWZ.
Vidaus identifikatorius: ZP 271.9.2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90511000 Atliekų rinkimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Chojnicki (PL637)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2029

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: 2) O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy 
spełnią warunki dotyczące: a) Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. Zamawiający uzna ten warunek za 
spełniony, jeżeli Wykonawca będzie posiadał: a) aktualne zezwolenia na prowadzenie 
działalności w zakresie transportu odpadów komunalnych, zgodnie z art. 233 ustawy z dnia 14 
grudnia 2012 r. o odpadach (t.j. Dz.U. z 2013 r. poz. 21 z późn. zm.); b) wpis do rejestru 
działalności regulowanej, zgodnie z art. 9c ustawy z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu 
czystości i porządku w gminach (t.j. Dz.U. z 2023 r. poz. 1469 z późn. zm.). W przypadku 
oferty wspólnej Wykonawców warunek można spełnić łącznie. b) Zdolności do występowania 
w obrocie gospodarczym. Zamawiający nie określa niniejszego warunku udziału w 
postępowaniu. c) Sytuacja finansowa lub ekonomiczna. Zamawiający nie określa niniejszego 
warunku udziału w postępowaniu. d) Zdolność techniczna lub zawodowa: Warunek zostanie 
uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże: a) dysponowanie i wykorzystanie do 
realizacji zamówienia kadry zatrudnionej w oparciu o umowę o pracę, tj. minimum 3 
pracownikami (1 kierowca i 2 ładowaczy) na każdy pojazd z funkcją kompaktującą, służący do 
odbioru odpadów z nieruchomości. W przypadku oferty wspólnej Wykonawców warunek 
można spełnić łącznie; Zamawiający wymaga od wykonawców wskazania w ofercie informacji 
na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych 
do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności 
oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. b) że w jednym roku z okresu 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy, to w tym okresie, wykonanie usług polegających na odbieraniu 
odpadów komunalnych i ich transporcie, o łącznej masie nie mniejszej niż 2000 Mg. W 
przypadku oferty wspólnej Wykonawców warunek można spełnić łącznie. Zamawiający 
wymaga od wykonawców wskazania w ofercie wykazu usług wraz z podaniem ich rodzaju, 
wartości, daty, miejsca wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi te zostały wykonane, z 
załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne 
dokumenty. c) dysponowanie narzędziami i urządzeniami technicznymi, dostępnymi 
Wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego, tj. bazą magazynowo–transportową, 
spełniającą wymagania określone w rozporządzeniu Ministra Środowiska z dnia 11 stycznia 
2013 r. w sprawie szczegółowych wymagań w zakresie odbierania odpadów komunalnych od 
właścicieli nieruchomości (Dz.U. z 2013 r. poz. 122 z późn. zm.), usytuowaną w odległości nie 
większej niż 60 km od granicy Gminy Karsin. W przypadku oferty wspólnej Wykonawców 
warunek musi spełniać przynajmniej jeden z Wykonawców. d) dysponowanie niżej 
wymienionymi pojazdami, przeznaczonymi do realizacji zamówienia:  co najmniej dwoma 
pojazdami przystosowanymi do odbierania zmieszanych odpadów komunalnych spełniających 
normy emisji spalin min. EURO 6,  co najmniej dwoma pojazdami przystosowanymi do 
odbierania selektywnie zebranych odpadów komunalnych spełniających normy emisji spalin 
min. EURO 6,  co najmniej jednym pojazdem bez funkcji kompaktującej spełniających normy 
emisji spalin min. EURO 6, W przypadku oferty wspólnej Wykonawców warunek można 
spełnić łącznie.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas
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5.1.10.
 
Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Oferta z najniższą ceną otrzyma maksymalna liczbę punktów – 60. Pozostałe 
oferty zostaną przeliczone według powyższego wzoru. Uzyskana liczba punktów badanej 
oferty zostanie pomnożona przez wagę tego kryterium = 60 %.
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Kryterium termin płatności będzie rozpatrywany na podstawie długości terminu: 1) 
14 dni od dnia otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury – 0 pkt. 2) 15-
29 dni od otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury – 15 pkt. 3) 30 dni 
od dnia otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury – 35 pkt.
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Wykonawca zobowiązany jest do przekazania 1 raz (w roku) na własny koszt i 
własnymi środkami ulotki informacyjnej na temat prawidłowej segregacji odpadów 
komunalnych, dla wszystkich właścicieli nieruchomości. Wykonawca jest zobowiązany 
uzgodnić z Zamawiającym treść i termin przekazania ulotki odnośnie prawidłowej segregacji 
np. wraz z harmonogramem odbioru odpadów. Wykonawca niezwłoczne poinformuje w 
oświadczeniu Zamawiającego o ilości i sposobie przekazania ulotek. Punktacja będzie 
przyznawana w następujący sposób: Przeprowadzenie kampanii informacyjno- edukacyjnej 
polegającej na przekazaniu ulotki na temat prawidłowej segregacji odpadów właścicielom 
wszystkich nieruchomości objętych odbiorem odpadów. 0 akcji- 0 pkt. 1 akcja- 5 pkt.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
1a53fcae-9488-4122-9c72-8f378ad137fb

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1a53fcae-9488-
4122-9c72-8f378ad137fb
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Wymagania dotyczące wadium: 1) Zamawiający żąda 
wniesienia wadium w kwocie 50.000,00 zł. (Słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych). 2) Wadium 
może być wniesione w formach przewidzianych art. 45 ust. 6 ustawy. 3) Wadium wniesione w 
pieniądzu winno być wpłacone na konto Inwestora Bezpośredniego tj. Urzędu Gminy w 
Karsinie, Bank Spółdzielczy w Czersku Oddział Karsin nr 49 8147 0002 2600 1313 2000 0090. 
4) Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w podanym terminie znajdzie się 
na rachunku bankowym Zamawiającego. 5) Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający 
przechowuje na rachunku bankowym. 6) Z treści gwarancji (poręczenia) musi jednoznacznie 
wynikać, jaki jest sposób reprezentacji Gwaranta. Gwarancja musi być podpisana przez 
upoważnionego (upełnomocnionego) przedstawiciela Gwaranta. Podpis winien być 
sporządzony w sposób umożliwiający jego identyfikację np. złożony wraz z imienną pieczątką 
lub czytelny (z podaniem imienia i nazwiska). Z treści gwarancji winno wynikać 
bezwarunkowe, na każde pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w terminie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1a53fcae-9488-4122-9c72-8f378ad137fb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1a53fcae-9488-4122-9c72-8f378ad137fb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1a53fcae-9488-4122-9c72-8f378ad137fb
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1a53fcae-9488-4122-9c72-8f378ad137fb
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związania ofertą, zobowiązanie Gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w 
okolicznościach określonych w art. 46 ust. 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. 7) 
Dokument potwierdzający wniesienie wadium w formie innej niż pieniądz - należy załączyć do 
oferty i opatrzyć podpisem kwalifikowanym. 8) Wykonawca, który nie wniesie wadium lub nie 
zabezpieczy oferty akceptowalną formą wadium zostanie wykluczony z postępowania, a jego 
oferta, zostanie uznana za odrzuconą. 9) Jeżeli wadium zostało wniesione w pieniądzu, 
Zamawiający zwraca je wraz z odsetkami wynikającymi z rachunku bankowego, na którym 
było ono przechowywane, pomniejszonym o koszty prowadzenia rachunku oraz prowizji 
bankowej za przelew pieniędzy na rachunek Wykonawcy. 10) Wykonawca, którego oferta 
została wybrana, traci wadium wraz z odsetkami na rzecz Zamawiającego w przypadku, gdy: 
1) odmówi podpisania umowy na warunkach określonych w ofercie. 2) nie wniósł 
wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy na zasadach określonych w 
specyfikacji warunków zamówienia. 3) zawarcie umowy stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie Wykonawcy. Wadium należy wnieść najpóźniej w terminie składania ofert.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 06/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 06/11/2026 08:30:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy PZP (art. 505–590). 2. Zgodnie z art. 513 ust. 1 
ustawy PZP odwołanie przysługuje na: 1) Niezgodną z przepisami ustawy PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym projektowane 
postanowienia umowy, 2) Zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy PZP, 3) Zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy PZP, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa lub większa niż progi unijne: 1) w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) w terminie 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w w/w pkt 3 
ppkt. 1 niniejszego rozdziału. 4. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
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postepowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się: 
1) W terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej, których wartość 
zamówienia jest równa lub większa niz progi unijne. 5. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w w/w pkt. 3 i 4 niniejszego rozdziału wnosi się: 1) W terminie 10 dni, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa lub większa niż progi unijne. 6. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie 
później niż: 1) w terminie 15 dni od dnia zamieszczenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o wyniku postępowania, 2) w terminie miesiąca od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie zamieścił w Biuletynie zamówień Publicznych ogłoszenia o 
wyniku postępowania. - pozostałe postanowienia dotyczące środków ochrony prawnej regulują 
przepisy Działu IX ustawy PZP.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gmina Karsin
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gmina Karsin
Registracijos numeris: 5911598654
Pašto adresas: Długa 222
Miestas: Karsin
Pašto kodas: 83-440
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Chojnicki (PL637)
Šalis: Lenkija
E. paštas: przetargi@karsin.pl
Telefono numeris: 5868733322
Interneto adresas: www.karsin.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://karsin.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul. Postepu 17A
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: sekretariat Biura Owołań
E. paštas: odwolania@uzp.pl
Telefono numeris: (22) 458 78 01
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:przetargi@karsin.pl
http://www.karsin.pl
https://karsin.pl
mailto:odwolania@uzp.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 522df52c-c9de-497d-abc8-3f5b89371158  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/10/2026 10:06:21 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 730203-2026
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Paskelbimo data: 22/10/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Skelbimo informacija

